Машинный перевод: развитие, состояние и перспективы
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Перевод - преобразование одного объекта в другой. Например, компилятор переводит язык программирования в машинный код. В обычной жизни перевод - это перевод человеческих языков. 
Процесс перевода с помощью компьютера называется машинным переводом.

Традиционные методы машинного перевода делятся на два типа: 
1. методы, основанные на правилах, 
2. методы, управляемые данными [1]. 
1. В этом методе эксперты-лингвисты помогают в создании основных правил перевод от исходного языка к целевому языку.

2. Подход, основанный на данных, использует поиск похожих экземпляров в большом наборе данных.
После 2014 года статистический машинный перевод был постепенно заменен нейромышечный перевод (НМП). Благодаря большому количеству сравнительных экспериментальных результатов было успешно доказано, что НМП совершил крупный прорыв по сравнению с СМТ. Производительность перевода почти близка к качеству человеческого перевода [2].
Существуют следующие проблемы: 
1. Нейронный машинный перевод документов
Как лучше использовать контекст и понять эмоцию, содержащуюся в статье. 
2. Низкий ресурс перевода
Как использовать данные из других языков, чтобы помочь в переводе содержания ресурсов с низкой семантикой, также является проблемой, с которой столкнетс нейромышечный перевод. 
3. Мультимодальный нейронный машинный перевод
В процессе мультимодального машинного перевода также возникает проблема баланса между качеством и эффективностью.
В целом, хотя нейромышечный перевод уже относительно развит, все еще остаются некоторые вопросы, требующие решения.
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